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ТЕСНNlСЛL ASSIGNMENT
for thе purchase of heat-reýiýtant sight glaýý

fоr the needs of LLc 'SGcc"

l. оБщиЕ свЕдЕния l.GЕNЕRлL INFoRMATloN

1-2 Тhе basis апd rеаsоп fоr u rcbasi of dsllllя }la

т
об пала1.2 ocнoBaHrte и

мостойкое см стекло
bIt

3. OPERATING CONDITIONS

1.1 Нашменовавие

основание: Внеплановая заrвка на2022 rод.
Цель: Для обеспечениJl постоянного контроля за горением в
топке паровых котлов PA-6l0l А/В типа З5VР l8R-/54. А так же

для обеспечения периодиrIеского коrпроля за работой горелки в
топке котлов PA-6l0l А/В.

1.3 Сведенlля о новизне
Поставляемый товар должен быть новым, который не был в

употреблении, в том числе не был восстановлен, у которого не
были восстан ьские своиства,

1.4 Документы для разработки / изготовления

Поставщик должен быть произволителем или официальным
дилером завода-изготовителя (обязательно пр€доставить
копию дплерского сертифшката). Участвик обязан
предоставить информачию о предприятиях-изготовителях
постав],lяемоll п кuпл.

2.оБлАсть примЕнЕния
Термостойкий смотровой стекло используется для постоянного
контоля за работой горелки и горением в толке котлов РА-
бlOlА/В тила 35vP l8R/54.

3. УСЛОВИЯ ЭКСПЛУАТАЦИИ

J. l Общие условltя эксплJaатацrtrt

Реlким работы оборулования - беспрерыввый. Термостойкое
i смотовое стекло установлено на заднеи и прilвои ооковои

стенки котлов,

1.1 Name
Heat-гeSistant si Iass

Basis: Unscheduled application fоr 2022.
Purpose: То ensure conlinuous сопtIоl of buming in the
fumace ofsteam boileTs PA-610l А Д type З5 l8/54. And
also to enýuтe periodic monitoring ofthe Ьчrпеr operation
in the boiler fumace RA-6l0lA/B,

l.{ Dосчmепts fоr development5 / mапчfасtчrе

The supplier shall Ье а mапчfасfurеr оr an official dealer
oflhe mапчfасfurет (Ье sure to pтovide а сору ofthe dealer
certificate).
information

Тhе participant is obliged
about the mапчfасtчrеrs of

to
the

provide
supplied

roductS

The heat-resistant sight glass is used fоr constant
monitoring ofthe Ьurпеr opeйtion irnd buming in the
fumace of bojlers PA-6l0lA/B jsvP l8PJ54

3.1 Gепеrаl ореrаtiпg conditions

Тhе mode ofoperation ofthe equipment is uninterrupted
Heabresistant Sight glasses аrе installed оп the rе and
rl ht side walls ofthe boilers

4. ТЕХНИЧЕСКИЕ ТРЕБОВАНИЯ 4. тЕснNlсдL UIREMENTS

4. l Основные техttrтческие требования
Basic tecbnical rеqчiгеmепts

IIаименование запчастей
Name оfýраrе parts

Технические данные
тесhпiсаl data ffi"}'

ffifu-tffi:b,J
Материал: Термостойкая стекла
Material: Heat-reýiýtant glasý.
По форме: Круглая

6 r,{

<APPROVED,>

ТЕХНИЧЕСКОЕ ЗЛД{НИЕ
Ilа закупку термостойкого смотрового стекла

гхкr)

1.3 lnformation оп the почеlty
Тhе dеliчегеd ploduct shall Ье new, which has not Ьееп
used, including has not Ьееп restored, which has not been
Iestored consumer DrоDеrtiеs.

2.ScoPE оF USE

/б..t

Термостойкий смотоsой стекло
Heat-гesistant ýight glaýý
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According to the fоrm: Round
Размеры: Диамет D=89MM.
Dimensions; Diameter ь89mm.
Толшина стекла: S:8-10 мм
Glass thickness: S=Е-l0mm
Температура среды: Т= l0000 С
Environment lеm реrаtчrе: T=l0000 С

чпип lle}lKtl5.1 п к

Входной ко}rгроль материiмов на заводе-изготовителе,
подтsержденный соответствующей документацией. КоЕIроль
качества в процессе изготовления на заводах_изготовителях,
подтвержденные соответствующей документацией. На

икаты качсства
изготовления. должкы бытьматериалы, примевявшиеся llля

пя к MIl аковNе4..l

1.2 оваllllя к t, ll а.l а lt

].3 овацrlя к ма кп вкс
Маркировка должна соответствовать тебованиям
государственных стандартов Ресгryблики Узбекистан, не
противоречащим и не усryпающим междувародным
общеприrлтым стандартам. Маркировка товара должна
содер)t(ать расшифрованное наименование оборулования,
наименование изrотовигеля, адрес места нахождения
изготовителя и вы

Упаковха должна обеспечивать сохранность товара при

танспортировке, погрузочно-разгрузочных работах и
перемещении товара к месту его установки. Упаковка должна
обеспечивать полную сохранность груза от всякоfо рода
повреждений и порчи, атмосферных осадков, воды, загрязнеrtий,
вибраrши при его перевозке и доставки, с учетом возможных
перегрузок и дJIительного хранения. CTolпrocTb тарыl упаковки,
маркировки должна быть включена в чену пролукчии. Тара
возврату не подлежит. Упаковка должна стого соответствовать

овке то
5. ТРЕБОВАНИЯ ПО ПРАВИЛАМ СДАЧИ И ПРИЕМКИ

Товар должен приниматься после входного хонтроля и
составления акта в соответствии доrовора.

Заказчик прошзводит приемt\у товара по коли.Iеству,
качеству и комплекtностl.i партии, и внешним признакам
сохранности товара (наличие механических повреждений,
вилимая леформаuия отдельных узлов и деталей товара и иные
подобьlе явные признаки поврежлений) в
транспортными и сопроводит€льными
сертификатами качества завода-изготовителя.

Настоящим стороны договариваются, что sизуальный
осмот товара, проlтзведенный представителем Захазчика,
должен быть абсолютным и окончательным для cTopoHJ дпя
определениJl соответствия по колшtrеству, комплектIiости и
внешним признакам сохранности товара при его
транспортировке.

При приемке товара от перевозчика, Заказчик
(грузопоrryчатель) обязан проверить соотаетствие товара
сведениям, указанным в договоре, спецификациях или
дополнигельных соглашениях к нему, а также в танспортllых,
сопроводительных документах, сертификатах качества зiвода-
из готовrтеля.

В с,тучае, если при приемке товара после его полученllJI от
перевозчика будет выявлено несоотвgтствие товара по
качеству/количеству, Заказчик (грузопо,тучатель) обязан

transporИtion, loading and unloading and moving the i

goods to the place of its installation. The packaging must i

1.2 uirementý fог materials

Тhе marking must comply with the requirements of thе
State standards ofthe Republic of Uzbekistan, which do поt
contIadict and аrе not iпfегiог to intemational gепеrаllу
accepted standards. The marking ofthe goods must conain
йе decr}?ted паrпе оfфе equipment, the паmе ofфe
manufacfurel, the address ofthe mапчfасtчrеr'S location
and the date ofrelease.

4.4 Size and ч irеmепtý
The packaging must епSчrе фе Safety of the goods during

епSчrе thе complete safety of the cargo frоm all kinds оf
damage апd spoilage, precipitation, water, pollution,
чiЬгаtiоп during its tгапsроrtаtiоп апd delivery, taking into
ассочпt possible overloads апd lопg-tегm storage. The cost
ofpackaging, packaging, labeling should Ье included in thе
product рriсе. Thc packaging is non-refundable, The

must strictI соm with the uct label
5. REQUIREMENTS FOR ТНЕ RULES OF

DELIVERY AND АССЕРТЛNСЕ
5.1 Delive апd а псе rос€dчrе

The goods must Ье accepted aft the епtrапсе control and
drawing чр an act iп accordance with the contract.
The счstоmеr accepts the goods according to the quantity,
quality and completeness ofthe Ьаtсh, апd ехtегпаl signs
ofthe safety ofthe goods (the ргеsепсе ofmechanical
damage, visible deformation ofindividual соmропепý and
pans оfйе goods and офеr such obvious signs ofdamage)
in accordance with the transport and accompanying
documents, quality certificates of the mапчfасfuIеr,
The parties hereby аgrее that the visual inSpection ofthe
goods реrfогmеd Ьу the customel's representative must Ье
absolute and fiпаl fоr the panies to determine compliance
with the quantity, completeness and extemal signý ofthe
safety of йе goods during its гапsрогtаtiоп,
Whеп accepting goods fiom фе саrriеr, the Счstоmеr
(consignee) is obliged to check the conformity ofthe goods
with the information Specified iп the сопtrасt,
specifications ог additional agTeements to it, as well as in
trапsроrt, accompanyin8 documents, qчаl

соответýтвии с
документами,

thе manufacfuIer
If, чроп ассерtапсе ofthe goods а

lcHJ МIФ

ing it
саrriеr, а discrepancy in quality/qu
rечеаlеd, the Счstоmеr (consignee)
acceptance ofthe goods, take meas

прll lteM пIlять }l ы по обеспеченrдо ofthe s and revent mц

fthe

Input control of materials at the mапчfасfuIеr, confirmed
Ьу the relevant documentation, Quality contIol in the
manufacturing process at the mапчfасtчriпg plants,
сопfirmеd Ьу the геlечапt documentation. Тhе materials
чsеd fоr manufacturing must have quality certificates.

4.3 Markiпs reouirementý
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сохранности товара и предотвращению смешения с другим
однороltным товаром и уведомить об этом Пролавча в
письменной фрме в течение 5 (пяти) рабочж дней с момента
обнаружения недосmтков.

Продавец обязан направить Заказчику (грузопо.тучателю),
не позднее l0 (десяти) рабочих лней с момента поJryчения

уведомления, ответ об участи, своего предсlавителя в
дальнейшей приемке товара. Представитель Продавца должен
явиться д-,rя участия в приемке товара в разумный срок, не
превышающий 20 (двадцати) кitлендарных дней с даты
поJryчение уведомленшr.

Прtr отказе Продавца от участия в приемке либо
непредставлении отвеm на уведомление, либо неявке его
представителя в течение срока, указанного договора, Заказчик
имеет право производить дальнейшую приемку товара по
качеству/количеству, с участием представителя Торгово-
промышленной палаты или независимой ]кспертной
организации с составлением акта а соответствии договора, либо
в одностороннем порядке.

В акге приемки товара должна быть указана следующirя
ивформация:

-наименование Заказчпка (грузополучателя) товара;
_номер и дата составления акга, место приемки товара,

время начала и окончания приемки товара;
- фамилии и инцциllJIы лиц принимающж участие в

приемке товара, занимаемые ими должности, сведенliя о
докумеrrтж, подтверждающих лолномочия данных лиц на

учаfiие в приемке товара, их реквизиты;
-наименования и адреса завода-изготовителя Продавца;
-дата и номер уведомления о вызове представителя

Пролавuа;
-обнаруженное несоответствие товара, его хараmер;
-указание на номер договора и спецификацию;
_наltменование и маркировка товара согласно

товаросоIIроводительным документам на соответствующую
партию товара;

-количество мест и в€с металлопродукции по
товаросопроводительным докумеЕтам;

-состояние тары (упаковки);
-вес вьrявленной недостачи по какдому месry;
-номер товаросопроводительного докумеша и сертифихата

качества;
-размер, марка стали, lloмep партии, нiшичие ярлыка;
-заключение о характере выявленных лефекгов товара и

причина r{r( возникновения.
Акг должен быть подписан всеми лицами, участвовавшими в

goods and notifo the Seller in wTiting within 5 (fiче)
working days frоm the mоmепt ofdetection ofdefects.
The seller is оЫigеd to send to the Сцstоmеr (consignee),
по later than l0 (ten) working days frоm thе date оfгесеiрt
оfthе notification, а response about the paгticipation ofhis
Ieplesentative in the fuпhеr ассерtапсе ofthe goods. The
Seller's rергеsепtаtiYе must арреаr to participate iп thе
ассерtапсе ofthe goods \yiфb а rеаSопаЬIе peтiod not
exceeding 20 (Menty) calendar days fгоm the date of
receipt of the notificalion.
Ifthe Seller refuses to participate in the acceptance or fails
to respond to the notification, оr his represenИtive fails to
арреаг dчriпg thе period specified in the соппасt, the
Счstоmеr has the ri8ht to make further accepвnce ofthe
goods Ьу quality / quantity, with the participation ofa
representatiye ofthe СhаmЬег оfСоmmегсе ог ап
independent expert organization with the pтeparation ofan
act in ассоrdапсе wiй the contract, or unilaterally.
The following information must Ье indicated in tbe
acceptance ceItificate оfйе goods:
-the паmе oflhe customeT (consignee) ofthe goods;
-the пчmЬеr and date ofdrawing чр the act, the place of
acceptance ofthe goods, the SИrt and end time of
ассерtапсе of the goods;
- sumames and initials ofpeБons participating in the
ассерипсе ofgoods, their positions, information about
dосцmепts сопfirmiлg the authority ofthese реrsопs to
panicipate in the acceptance ofgoods, theiT details;
-names and addTesses ofthe mапчfасtчгег ofthe Seller;
-date and пчmьеr of the notificalion of the call ofthe
Seller's Iерrеsепtаtiче;
-the detected поп-сопfоrmitу ofthe ргоdчсt, its паfurе;
-indication оfйе contract пчmЬеr апd Specification;
-фе паmе and marking ofthe goods according to the
Shipping documents foT thе corresponding batch ofgoods;
-пчmЬег ofseats and weight of metal рrоdчсЬ ассоrdiпg to
shipping documents;
-condition of the сопtаiпег (packaging);
-the weight ofthe identified Shortage for each place;
-пчmЬеr ofйe shipping document and quality certificale;
-size, stecI gгаdе, batch number, label availability;
-conclusion on the паfurе ofthe identified defects ofthe
goods апd the reason fоr thei, оссчrrепсе.
Тhе act mчst Ье Signed Ьу all persons who participated in
йе acceptance ofthe goods.

иеlltке това
5.2 Требованпя по передаче заказчику технпческцх ш ltных

документов прп поставке оборудования

Товар должен сопровождаться следующей документацией:
- сертификат соответствиrI товара;
- счёт-факryра (инвойс) Пролавча с описанием товара,

указанием количестаа, цены едяницы товара и общей суммы;
_ транслортнiля нак-ладнiш, выrryщенная на имя

грузопоJIгlателя с отмgткой станции отправления и отметкой
Iryнкта назначенияl наименования Заказчика, номера и даты
подписания действующего KoEIpaKTa;

- сертификат о происхо)fiдении страны товара с указанием
номера и даты инвойса;

- упаковочный лист;
- сертификат о качестве товара, выписанного

5.2 Requirements fоr the transfer of technical and
thег dосцпепtý to the счýtоmеr during the de!ivery ofio

ul пlепl
The product musl Ье accompanied Ьу the following
documentation:
- certificate ofconformity оfфе goodS;

- invoice Seller with а descгiption ofthe goods, indicating
the quantity, unit ргiсе апd total аmочпt;
- а bill of lading issued in the паmе
mark ofthe dep ture station and
the паmе of thе customeT, йе п

ofЙe счrrепt сопtгасt;
- celtificate оfоrigiп ofthe сочп
the invoice пчmЬеI апd date;

and date of si

UcPiI{

Il 
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производителем
- паспорт безопасности товара.

6, ТРЕБОВАНИЯ К ТРАН СПОРТИ РОВАН И Ю

Условия транспортировки должны обеспечltвать сохранность
продукции, габариты из расчета возможности танспортrrровки
до скJIада по,lIучателя.

7. ТРЕБОВАНИЯ К ХРАНЕНИЮ

Хранение то8ара должно производиться в соответствии с
(Инстукцией по приемке, проверке и хранеЕию оборудования>
завода-изютовителя.

Поставщrtк устанавJIивает на товар гарантийrтый срок не менее 3

лет с момента передачи товара.
Поставццк предоставляет гараЕтию качества на товар в

соответствии с гараятией завода-производителя. Поставщик
товара в гарантийный п€риод должен производить замену
поставJIяемого товара. вышедшего из строя, за собственный счёт
при условии, что дефекг (поломха) изделия произошла не по
вине Заказчика.
Срок эксплуатации не менее 5 лет

Товар лолжен быть качественным и отвечаюlцим
предъявJIяемым к нему требованиям назначения, имеющим
необходимые потребительские свойства и технические
характеристики, характеристикtl экологической и

промышленной безопасности, Качество товара должно
подтверждаться сертификатом качества, выданного на заводе
изготовителя.

- packing liýt;

- certificate ofquality ofthe goods issued Ьу the
manufacturer;

uct Sa data sheet.

Transportation conditions must ensure

рrоdчсtý, dimensions based оп the
tгansportation to the recipient's wтehouse

the safety of
possibility of

?. SToRAGE REQUIREMENTS

of ч ent" of the manufactuIer.

The supplier sets а wаrгапtу period fог the goods fоr at

Ieast 3 уе s liom the date oftransfer ofthe goods,

The supplier provides а quality guarantee for the рrоdчо iп
ассоrdапсе with the mапufасfurеr's wапапtу. The supplier
ofthe goods during the wаrгапtу peIiod mчst rePlace the

deIivered goods that have failed at his оwп ехрепsе,

pTovided that the defect (Ьrеаkdоwп) ofthe product was
поt the fault ofthe customer.
service life ofat least 5

9, QUALITY AND CLASSIFICATION
RE UIREMENTS

The product shall Ье high quality and meet the
requirements of its purpose, having the песеssаry
сопsчmеr properties алd technical characteristics,
environmental and industrial safety characteristics. The
quality ofйe goods mчst Ье сопfrrmеd Ьу а quality
certificate issued at фе mапчfасfurеI's factory.

8. трЕБовлния к оБъЕму и/или сроку
ПРЕДОСТДВЛЕНИЯ ГАРАНТИЙ

8. REQU|REMENTS FoR тнЕ ScoPE лND/оR
DURATION ОF GUАRДNТЕЕS

9. ТРЕБОВЛНИЯ К КАЧЕСТВУ И КЛАССИФИКАЦИИ

6. TRлNSPoRTATIoN REQUlREMENTS

l0. дополнитЕльныЕ (иныЕ) трЕБовАния

Техническая докуменгаrшя долlrсна бьпь на русском языке.

При поставке Поставrцик должен представить документы,

подтверждающле соответствие предлагаемой им продукции

установленным требованиям :

- необходимо предоставить паспорт качества (оригинал или
копия, заверенная печатью Поставщика) на партию поставки.
- поставщик также несет ответственность за соответствпе
технических параметров и за качество;
- в случао несоответствия продукции требованиям по качеству,
продукция подлежит возврату, а за все затраты по её

приобретению и .чоставке несёт ответственность Поставщик.

l l. трЕБовАния к количЕству, комплЕктАции,
МЕСТУ И СРОКУ (ПЕРИОДИЧНОСТИ) ПОСТЛВКИ

i Количестзо поставJlrlемок) термостойкого смотового стекJIа

i указано в rтункте 4.1.
Условия поставки согласно базису поставки DAP. Единоразовая
постziвка в полном объеме указаннм в технической
спецификачии.
Транспортная поставка:

l0. дDDlTloNAL (oTHER) REQUIREMENTS

тесьлiсаl documentation shall Ье in Russian.

Uроп delivery, the Supplier must submit documents

сопfirmiпg thе compliance ofthe pгoducts оffеrеd to thеm

with the estaЫished requiIements:
- it is necessary to provide а quality passport (original оr а

сору certified Ьу the Supplier's seal) fоr the delivery batch

- the supplier is also responsible for compliance with
tесhлiсаl раrаmеtеrs and fог quaIity;

- iп case оfпоп-соmрliапсе ofproducts with quality
requirements, the ргоduсts аrе Subject to rеfum, and the
Supplier is Tesponsible for all costs of its purchase and
deli

l l. REQUlREMENTS FoR QUANTITY,
СОNFIGURЛТIОN, PLACE ЛND TIME

ERIoDIc оF DELlVERY
The quantity ofthe sчрр lied heat-reSislant
specified iп clause 4. [.

Тегms ofdelivery accoгding to the

One+ime delivery in full specified
specification,

) //

basilYery
tE hцgql".

пощi'i

The stoйge ofthe goods must Ье саггiеd очt iп ассоrdапсе
with the "lnstructions fоr acceptance, inspection and
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DAP - Ресгryблика Узбекистан, Кашкадарьинская область,
Гузарский район, п. Шуртан, l ЕOЗ00.

l2. ТРЕБОВЛНИЕ К ФОРМЕ ПРЕДСТДВЛЯЕМО
ИНФОРМДЦИИ

Тmпsроrt delivery:
DAP - Republic of Uzbekistan, Kashkadaгya rеgiоп, Gчzаr

l2. ТНЕ REQUIREMENT FOR ТНЕ FORM ОF ТНЕ
SUBMlTTED INFORMATION

distri shurtan setllem lE0]00

Текстовая информачия лолжна предоставляться на русском
и/или английском языках, в бумажяом и электронном варианте
( l экземп,lяр).

The text information must Ье provided in Russian апd-/оr
English, iп рарег and еlесtrопiс versions ( | сору).
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ТЕХНИЧЕСКОЕ ЗАДАНИЕ / TECHN|CAL ДSSIGNMENT

М. Salaey
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+Прtluечонuе: 3а правлttьноспь запо]ненuя u незOпоrненные пункrпы опвепспвенноспh несёп разрабоmчuк
*Note: The deyelopel is responsibleIor lhe сопесlпеss оfllliпg iп опd unllled ilelný


